John 1:1
John 3:15


 is the conjunction HINA, which introduces a purpose clause and is translated “in order that.”  Then we have the nominative subject from the masculine singular adjective PAS, meaning “every one”
 with the articular present active participle of the verb PISTEUW, which means “to believe; to trust; to have confidence in [using both EIS and EN] something or someone.”


The article is used as a relative pronoun, meaning “who.”


The present tense is a gnomic present, which makes a statement of a general, timeless fact.  It does not say that something is happening, but that something does happen.  This is also an aoristic present for a punctiliar or momentary action in the present.  This could also be considered a customary present for that which is reasonably expected to occur.  The type of present tense grammarians call this action depends greatly on their preconceived notions of salvation.  If they believe that a person must continue to believe throughout their lifetime in order to be saved, then they call this a customary present and translate it “who continually believes” as Wallace does.
  Commentators, exegetes, and grammarians sometimes read their theology into their exegesis.  “The present was the tense of choice most likely because the NT writers by and large saw continual belief as a necessary condition of salvation.”
  I wholeheartedly disagree with this statement.  If continual belief is necessary for salvation, then salvation is by a system of works—the work of the continual belief of the individual.  Must God then undo having placed us into union with Christ?  Must the Holy Spirit undo His sealing, if we fail to continually believe?  And isn’t God faithful, though we remain faithless?  2 Tim 2:13, “If we are unfaithful, that One remains faithful, for He is not able to disown Himself.”  He cannot disown those who are in union with Himself.

The active voice indicates the subject ‘everyone who’ produces the action of believing.

The participle is circumstantial.

This is followed by the preposition EN plus the locative of place from the third person masculine singular personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “in Him” and referring to Jesus.  Some grammarians/commentators (for example, A.T. Robertson, take this preposition with the following verb ECHW, and so read the verse: “in order that everyone who believes shall have eternal life in Him.”  The basis for this is the fact that this is the only time John uses the preposition EN after the verb PISTEUW.  Thirty-four other times John uses the preposition EIS after the verb PISTEUW, when talking about “believing in someone.”  However, by the late first century A.D. the classical and Hellenistic distinctions between EN (meaning “inside” something) and EIS (meaning “entrance into” something) were almost gone.  The prepositions were being used interchangeably.  Therefore, I stick with the word order of the Greek and natural flow of what is being said.  You will also notice in the next verse that EIS AUTON = in Him takes the place of EN AUTWI = in Him.  John appears to use them interchangeably in verse 15 and 16.
“in order that every one who believes in Him”
 is the third person singular present active subjunctive from the verb ECHW, which means “to have: might have.”

This present tense is:

(1) a durative or retroactive progressive present for what began in the past (after Adam believed in Jesus) and is happening in the present;

(2) a futuristic present for what will continue in the future.
(3) an aoristic or punctiliar present, which indicates that the action is completed at the moment of belief.

The active voice indicates the every one who produces the action of having something.


The subjunctive mood is a subjunctive of purpose, indicating God’s purpose for every individual person.  This is also a potential subjunctive, indicating the involvement of the volition of every individual person.

Finally, we have the accusative direct object from the feminine singular direct object from the noun ZWĒ, meaning “life” and the adjective AIWNIOS, meaning “eternal.”

“might have eternal life.”
Jn 3:15 corrected translation
“in order that every one who believes in Him might have eternal life.”
Explanation:
1.  “in order that every one who believes in Him”

a.  This verse is the continuation of the sentence begun in the previous verse.  The entire verse now says: “And just as Moses raised up the serpent in the desert, so it is necessary that the Son of Man be raised up, in order that everyone who believes in Him might have eternal life.”

b.  Jesus Christ was raised up on the Cross as depicted by Moses in raising the bronze serpent up on a pole or standard, in order that any and every person who believes in Him might have eternal life.

c.  There is one thing necessary for having eternal life and it is not a life of sinless perfection.  That was what Nicodemus thought he had and it wasn’t saving him.  The one thing necessary for eternal life is faith in Christ.  The question is: What about Christ must we believe?


(1)  We must believe that He is the Son of God, who came to earth as a real man and lived a sinless life that qualified Him to be God’s sacrifice for sin.



(2)  We must believe that He willingly went to the Cross and received the imputation of our sins in His own body on the Cross and was judged as a substitute for us.



(3)  We must believe that He died physically, was buried, was raised from death by God, and ascended into heaven and is seated at the right hand of God the Father.


d.  We don’t trust in how good we are or have been for eternal life; we trust in what Christ did for us to save us from our personal sins and state of sinfulness.


(1)  Gal 2:16, “Furthermore we know that mankind is not justified by means of the works of the Law unless [he is justified] through faith in Jesus Christ, and so we have believed in Christ Jesus, in order that we might be justified by faith in Christ and not by means of the works of the Law, since by the works of the Law not any flesh will be justified.”


(2)  Gal 3:22, “But the Scripture has imprisoned everyone under the sin nature, in order that the promise might be given to those who believe by faith in Jesus Christ.”



(3)  Eph 2:8-9, “For on the basis of grace you have been saved with the result that you are saved through faith; and this [salvation] [is] not from the source of yourselves; [it is] a gift from God, not by works, in order that no one may boast [take pride in themselves].”


(4)  Acts 15:9, “in fact He made no distinction between us and them, having cleansed their hearts by faith.”


(5)  Acts 24:24, “Then after some days, after arriving with Drusilla (his own wife being Jewish), Felix sent for Paul and heard him speak about faith in Christ Jesus.”


(6)  Rom 3:26, “because of the delay [in judgment] from God, for a demonstration of His righteousness at this present time, in order that He might be just even when He justifies the one who has faith in Jesus.”



(7)  Rom 3:28, “Therefore we conclude that man is justified by means of faith apart from the works of the Law.”



(8)  Rom 3:30, “since God [is] one and the same [God], who will justify the circumcision [Jews] by means of faith and the uncircumcision [Gentiles] through faith.”



(9)  Rom 4:5, “But to the one who does not work [for salvation], but believes on Him who justifies the godless one [the unbeliever], his faith is credited as righteousness.”



(10)  Rom 4:9, “[Is] this blessing then for the benefit of the circumcision [only] or for benefit of the uncircumcised also?  In reply we say, ‘His faith was credited to Abraham as righteousness.’”



(11)  Rom 4:16, “For this reason [it (the imputation of righteousness for salvation) is] by means of faith, in order that [it might be] in accordance with grace, that the promise [of salvation] might be reliable to all the seed, not only to those from the law, but also to those [Gentiles] from Abraham’s faith, who is the prototype with reference to all of us”



(12)  Rom 5:1, “Therefore having been justified by faith, let us have harmony in relation to God through our Lord Jesus Christ.”



(13)  Rom 9:31-32, “but Israel, who ran after the Law with [human self-] righteousness, has not achieved the purpose of the Law.  Why?  Because [they did] not [pursue] by means of faith, but as if it could be done by means of works.  They have stumbled over that rock of stumbling.”



(14)  Rom 10:9-11, “If you will acknowledge with your mouth Jesus as Lord; that is, if you will believe in your heart that God has raised Him from the dead, you will be saved.  For with the heart, it is believed resulting in [imputed] righteousness, and with the mouth, it is acknowledged because of salvation.  Therefore the Scripture says, ‘Everyone who believes on Him shall not be disappointed.’”



(15)  Rom 10:17, “Consequently, that faith [comes] because of the message.  Moreover, that message [comes] by means of a proclamation about Christ.”



(16)  1 Cor 15:1-5, “Now I made known to you, brethren, the gospel which I myself proclaimed to you, which you also accepted, because of which you truly stand firm, by means of which [gospel] you have indeed been saved, if you keep in your memory a certain message I proclaimed to you, and you do, unless you believed thoughtlessly.  For I related to you as the most important things that which I also received, that Christ died as a substitute for our sins in accordance with the Scriptures, and that He was buried, and that He was raised on the third day in accordance with the Scriptures, and that He appeared to Peter, then to the twelve.”

2.  “might have eternal life.”

a.  The Son of God came to earth to be a true human being that we might have eternal life.

b.  Jesus lived a sinless life that we might have eternal life.

c.  Jesus went to the Cross and received our sins in His own body and was judged as a substitute for us that we might have eternal life.


d.  Jesus died physically and was raised from the grave three days later that we might have eternal life.


e.  Jesus appeared to many, ascended into heaven and was seated at the right hand of the Father that we might have eternal life.


f.  Eternal life is all about what the Lord Jesus Christ did for us, not what we do in our life.  The only thing we do is have faith in what the Lord has done for us.  And that faith is without merit; it is non-meritorious, because the faith we have before God saves us comes from someone who is spiritually dead.  God the Holy Spirit has to take our spiritually dead faith and make it worth something to God.  This is the Holy Spirit’s ministry of efficacious grace, which He performs for anyone the moment they have faith in Christ.  Their non-meritorious faith is made meritorious by the work or action of the Holy Spirit.  Therefore, the meritorious faith created by the Holy Spirit is exchanged for the imputed righteousness of God.  (This is the subject of Paul’s discussion in some of the passages in Romans you read above.)  “The Johannine concept of eternal life…is a present possession that is received when one believes in Jesus as the Messiah, the Son of God (Jn 20:31).”


g.  Jesus Christ came and did everything for us that we might have eternal life with Him in a new heavens and new earth forever.  Eternal life is God’s life; that is, the life that God has always had.  God’s promise is that we may have the very same life He has, if we believe in, trust in, or have confidence in what His Son has done for us.  The topic of eternal life is the subject of many passages in the New Testament.



(1)  Acts 13:46, “Then speaking out boldly, Paul and Barnabas said, ‘It was necessary that the message of God be spoken to you first; because you reject it and so do not consider yourselves worthy of eternal life; behold, we are turning to the Gentiles.”


(2)  Acts 13:48, “Now when they heard [this], the Gentiles began rejoicing and glorifying the message about the Lord.  And as many as believed had been appointed to eternal life.”


(3)  Rom 2:7-8, “To those on the one hand who on the basis of the expectation of a good work are seeking eternal life, [there is] glory, honor, and immortality.  But to those on the other hand who from selfish ambition indeed refuse to believe the truth but keep on obeying unrighteousness—anger and wrath!”



(4)  Rom 5:21, “in order that just as the sin nature has ruled in the sphere of [spiritual] death, so also grace might rule by means of [imputed] righteousness because of eternal life through Jesus Christ our Lord.”



(5)  Rom 6:22-23, “But now having been set free from the sin nature and having become slaves to God, you keep on having your benefit with reference to sanctification and your destiny, eternal life.  Certainly, the compensation paid by the sin nature [is] death, but God’s gracious gift [is] eternal life in Christ Jesus our Lord.”



(6)  Gal 6:8, “For he who sows because of his own flesh [sin nature] will reap destruction from the flesh [sin nature].  But he who sows because of the Spirit will reap eternal life from the Spirit.”



(7)  1 Tim 1:16, “Nevertheless, for this reason, I received mercy, in order that in me, the foremost sinner, Christ Jesus might demonstrate His whole patience as a prototype to those who are destined to believe in Him for eternal life.”



(8)  1 Tim 6:12, “Keep on competing in that noble contest for doctrine; take hold of eternal life, into which you have been elected and have acknowledged the honorable acknowledgment in the presence of many witnesses.”



(9)  Tit 1:1-3, “Paul, the slave of God and the apostle of Jesus Christ on the basis of the doctrine belonging to the elect of God; that is, the full knowledge of the truth, which [is] on the basis of the spiritual life, concerning the confidence of eternal life, which the truthful God promised before time began, but revealed His doctrinal message at the right time by means of the public teaching with which I have been entrusted according to the command of God our Savior.”



(10)  Tit 3:7, “in order that, having become righteous by means of His grace, we might become heirs of on the basis of the confident expectation of eternal life.”



(11)  1 Jn 2:25, “Likewise, this is the promise, which He Himself has promised to us: eternal life.”


(12)  1 Jn 5:11-13, “In fact, this is the testimony, namely, that God has given to us eternal life, and this life is in His Son.  He who has the Son has this life [eternal life].  He who does not have the Son of God does not have this life.  I have written these things to you who believe in the person of the Son of God, in order that you may know that you have eternal life.”



(13)  Jude 21, “guard yourselves by means of virtue-love for God, wait for the mercy of our Lord Jesus Christ with reference to eternal life.”



(14)  Jn 3:16, “For God so loved the world, that He gave His uniquely-born Son, that whoever believes in Him shall not perish, but have eternal life.”


(15)  Jn 3:36, “He who believes in the Son has eternal life; but he who does not obey the Son will not see life, but the wrath of God abides on him.”


(16)  Jn 6:47, “Truly, truly, I say to you, he who believes has eternal life.”

h.  Not all commentators believe that when God gives this life it is eternal.  For example, Lenski (p. 257f.) says, “While its nature is ‘eternal’ and deathless, it may be lost during our stay in this sinful world, but only by a willful and wicked cutting of the bond ‘in Him,’ a deliberate renunciation and destruction of faith.”  Obviously Lenski believed that a person could undo the work of God the Holy Spirit putting us into union with Christ by their deliberate renunciation of faith.  Therefore, he believed that we could undo the sealing of the Spirit, regeneration, the imputation of divine righteousness and everything else God does for us at salvation.  I am confident based on countless Scriptures to the contrary that God is faithful to His promise, which is far more important than our faithlessness.  Lenski, like others, did not believe in eternal security.  He and they were and are terribly wrong.
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